


1. Ieau u 32124 AMCHMILJIAHBI

OcHoBHas 11e71b 00yUYEHUSI MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha YPOBHE aCTIHPAHTYPHI —
COBEPIIIEHCTBOBAHUE MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKATUBHOU MPOQeCCHOHATHHO-
OPHUCHTHPOBAHHOW MHOS3BIYHON KOMIIETEHIINH, HEOOXOIUMOM JIJIsi OCYIICCTBICHUS
Hay4YHOH U TPO(eCCHOHAIBHON JIEITSIIBHOCTH, TTO3BOJISIOIIEH HCITOIh30BaTh
WHOCTPAHHBIN S3BIK B HAy4HOU padote. [JocTmkenue memu o0ydeHus 00ycCiIoBICHO
peanu3anuen CIeayomuX 3a1a4: MoIepKaHue paHee MPUoOPETEHHBIX HABBIKOB U
YMEHUIN MHOSA3BIYHOTO OOIICHUS U MX UCIIOIB30BAHKUE KaK 0a3bl I Pa3BUTHS
KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMHU B c(pepe HaydyHOU U MPOoPeCCHOHATHHON AeATETHLHOCTH;
* pacIIMpEeHHE CIOBAPHOTO 3araca, HeOOXOAMMOTO JIJIsi OCYIIECTBICHUS aCTUPaHTaMHU
Hay4YHOH U TTPOeCCHOHAIBHON JICSITSIIPHOCTH B COOTBETCTBUHU C UX CIICIIMATU3AIMCH 1
HaIIPaBJICHUSIMU HAyYHOW JESATEIBHOCTH C UCTIOJIb30BAHUEM HHOCTPAHHOIO SI3bIKA; *
pa3BuTHE MPOPECCUOHATHHO 3HAYUMBIX YMEHHUH U OIbITa HHOS3BIYHOTO OOIIECHUS BO BCEX
BHJIaX PEUYEBOU IESATEIBbHOCTH (UTEHHE, TOBOPEHUE, AyIUPOBAHUE, TUCHMO) B YCIOBHUAX
HAy4YHOTO U MPO(ECCHOHATBHOTO OOIICHHUS; * PA3BUTHE Y aCTUPAHTOB YMEHHH H OTBITA
OCYIIECTBJICHHS CAMOCTOSATEILHOM PaOOTHI 1O MOBBIIICHUIO YPOBHSI BIIaJICHUS
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, a TAKKE OCYIIECTBICHUS HAYYHOU U MPodheCcCuOHATHEHOM
JESTETHPHOCTU C UCIIOJIb30BAHUEM M3Y4YaeMOTO SI3bIKa; * peann3alus MpuoOpeTEHHBIX
pPEUEBBIX YMEHHUH B MPOIIECCE MOMCKA, 0TOOpA U UCTIOIB30BAaHUs MaTepHaia Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIsl HATMCAHUS HAyYHOU pa0oThl (HAYYHOU CTAaThH, TUCCEPTALIUN) U
YCTHOT'O IPEACTABICHUS UCCIIEI0BAHNUS.

Kparkoe coaep:xxanue JUCUMIIMHBI

Monynb 3. "MIHOCTpaHHBIN SI3bIK [1J1 HAYYHBIX LEeJei" sBIsSeTCs 3aBepIlaroIuM B
y4eOHOM Kypce 10 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B paMKaX BBICIIETO MPO(heCCHOHATBEHOTO
o0pa30BaHUs M BKIIFOYAET TEXHOJOTHIO TMOATOTOBKY M HAITMCAHWS HAYYHOUW CTaThU Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TE3UCOB AOKJIaAa JJIsSl BBICTYIJICHUS Ha MEXIYHAPOIHOM
koH(pepenuu. 1. MexayHapoaHasi cuctemMa Hay4HbIX myonukanuid. 2. [Iporenypa
HaIMCaHus HayyHOU cTtaTthu. Pabora ¢ nHopMaIimoHHbIMU UCTOYHUKAMU. 3. OCHOBHBIC
TpeOOBaHUS K COJEPKAHUIO M O(DOPMIICHUIO HAYYHOM CTaThU COTIIACHO MEXIYHAPOTHBIM
TpeboBanusM. OcoOeHHOCTH 0()OPMIICHUS CCHUIOK M OUOIHOTpaduuecKoro crnucka. 4.
Crpykrypa HayuHOU cTaTb. OCOOCHHOCTHU CTHIIS HAYYHBIX MyOJUKAIIMK HA aHTITHICKOM
a3bike. 5. [Ipouenypa npeacraBieHus pe3yabTaTOB HAyYHOTO HCCIEeI0BaHuUs. 6.
Oco0eHHOCTH HaMKMCaHUsl HAYYHBIX CTaTel M0 OTPACIsIM HAyYHOTO 3HAHMS.

2. Komnerennun o0y4aruierocsi, popmupyembie B pe3yJibTare 0CBOCHUS
AUCHUTLTHHBI

[TmanupyemMbie pe3ysbTaTbl OCBOCHHS [Tmanupyembie pe3ysbTarhl
OIT BO (xommieTeHIInn) oOyuenus mo gucruruHe (3YHer)

3HATh:MEXKYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH BEICHUS
Hay4YHOH JeATeIbHOCTH; paBuia
KOMMYHUKAaTUBHOTO ITOBEACHUS B CUTyallUsIX
MEXKYJIBTYPHOTO HAYYHOTO 0OIIeHUs; TpeOOBaHUS
K 0()OpPMIICHHUIO HAYYHBIX TPYJOB, IPUHSTHIC B
MeXTyHapOAHOM MpPaKTHKE.

VYK-4 roToOBHOCTBIO UCIOIB30BaTh COBPEMEHHBIE
METO/Ibl U TEXHOJIOTUU HAyYHOH KOMMYHHKAIMU Ha
roCyAapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

YMETh:0CYIIECTBIATh YCTHYIO KOMMYHHUKALIUIO B
MOHOJIOTHYECKON W JUaNOrundeckon popme HaydHOM




HaIpaBJICHHOCTH (JIOKJIaJ], COOOIICHHE,
Mpe3eHTaIus, 1e0aThl, KPYIIIbIi CTON); MUCATh
Hay4HbIE CTaTbH, TE3UCHI, pedepaThl; YUTATh
OpPUTHHAJIbHYIO JINTEPATypy Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
B COOTBETCTBYIOIIEH OTpaciau 3HAHUI; 0OPMIISATH
M3BJICUCHHYIO U3 MHOCTPAHHBIX HCTOUHUKOB
nH(pOpMaIMIo B BUJIE TIepeBoaa, pedepara, pe3rome,
aHHOTAllMU; U3BJIEKaTh NH(GOPMAIUIO U3 TEKCTOB,
[POCTYIINBAEMBIX B CUTYallUAX MEXKYJIBTYPHOTO
Hay4yHOTO OOIIEHUS U MPOPECCHOHATBHOTO (JIOKIIA,
JIEKIIHs, MHTEPBBIO, 1e0aThl, U JIp.); UCIIOIb30BaTh
ATUKETHBIE (DOPMBI HAYYHO - TPOPECCHOHATHHOTO
OOIIIeHHMSI; YETKO U SICHO U3JIaraTh CBOIO TOUKY
3peHus Mo Hay4yHOU MpobiieMe Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE; IPOU3BOIUTD PA3IMUHbIC JIOTUYECKUE
orepanuu (aHajau3, CAHTE3, yCTAaHOBJICHHE
[IPUYUHHO-CJIEICTBEHHBIX CBSI3EH,
apryMeHTHpOBaHHUE, 0000IIEHNE U BBIBO/I,
KOMMEHTHPOBAHNE); TOHUMATh U OLICHUBAThH UYXKYIO
TOUYKY 3PEHHUS, CTPEMHUTHCS K COTPYIHUYECTBY,
JTOCTHXKEHHIO COTJIACHSI, BRIPAOOTKE OOIICH TMO3UITUN
B YCIIOBUSAX Pa3JIMUMs B3MISAJ0B U YOCKICHUH.

BianeTs:HaBbiKaMu 00pabOTKH OOJIBIIOTO 00BEMa
WHOSI3BIYHON HH(POPMALIMH C LETbIO TTOJTOTOBKH
pedepara; ymenueM ohopmMIIeHHs 3asBOK Ha
y4acTHe B MEXTyHAPOJIHON KOH(EPEHIINH;
HaBBIKAMU HaIMCAHHs pa0OT HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE JUTS ITyOJTMKAIIMK B 3apyOCKHBIX JKypHAIaX.

YK-3 roTOBHOCTBIO y4acTBOBATh B paboTe
POCCHIMCKMX U MEXIyHaPOIHbIX
UCCJIEZIOBATENIbCKUX KOJJIEKTUBOB IO PEIICHUIO
Hay4HbIX U Hay4YHO-00pa30BaTENbHbBIX 33134

3HATH:0COOCHHOCTH MPENICTABIICHHS PE3YIBTATOB
Hay4YHOUW JICITEITbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B
YCTHOUM ¥ TUCbMEHHOU (opMme TIpu padoTe B
POCCUICKUX U MEKTYHAPOIHBIX
MCCIICIOBATEIIHCKUX KOJUICKTHBAX.

YMeTh:cle10BaTh HOpMaM, IPUHATHIM B HAyYHOM
oO1ieHnu npu paboTe B POCCUICKUX U
MEXTyHapPOIHBIX UCCIIEIOBATEILCKUX KOJIEKTHBAX
C LIEJIbIO PEIICHUS HAYYHBIX U HAyYHO-
oOpa3oBaTebHBIX 3a/1a4.

Bnagerb:pa3nuyHbIMU TUIIAMU KOMMYHHKAIUHN pu
OCYIIECTBIICHUU PaOOThI B POCCUICKUX U
MEXTyHAPOJHBIX KOJUIEKTUBAX IO PEIICHUIO
Hay4YHbIX U Hay4YHO-00pa30BaTEeNbHbBIX 33/1a4;
TEXHOJIOTUSIMH TJIAHUPOBAHUS U OLICHKH
PE3yABTATOB KOJJIEKTUBHOM 1E€ATEIHHOCTH IO
PEIICHNIO HAYYHBIX U Hay4YHO-00pa30BaTeIbHbIX
3a/1a4, B TOM YHCIIe BeAyllelcs Ha MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

3. Mecrto mucuumiuabl B crpykrype OII BO

[lepedens npeANIeCTBYOMNX TUCIATLIIHH,
BHJIOB pabOT y4eOHOTO TJIaHa

[TepeyeHb MOCISMYIOMIMX AUCIMILINH,
BHJIOB padoT

[1.1.5.01 MHOCTpaHHBI A3BIK

[ToaroroBka Hay4YHO-KBaTU(UKAIIMOHHONW PAOOTHI
(mMccepranum) Ha COMCKaHKUE YUEHOU cTerneHH (6

ceMecTp)




Tpe6OBaHI/IH K «BXOAHBIM» 3HAHUAM, YMCHUAM, HABbIKAM CTYyACHTA, HeO6XOI[I/IMI>IM

MIPY OCBOCHHUH JTAHHOM NUCIMIUIMHBI U PUOOPETEHHBIM B PE3yJIbTaTe OCBOCHHMS

MPEIIIECTBYOIIMNX JUCIUILINH:

Juciunnuna

TpeboBanus

[1.1.5.01 MHOCTpaHHBI A3BIK

Branenue npodeccnoHaibHO-OpUEHTHPOBAHHOK
WHOSI3bIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHIIUEH,
NOCTATOYHOM Il OCYLIECTBICHUS
po¢eCcCUOHANTBHO-ICIIOBOM, HAYYHOU 1
WH(POPMAITMOHHON EATEIbHOCTUH. ACTTUPAHT
JIOJKEH 3HaTh: OCOOCHHOCTH BEICHUS HayYHOU
NesITeNIbHOCTH; MPaBUiia KOMMYHHUKATUBHOTO
MOBE/ICHUS B CUTYaIUAX MEXKKYJIBTYPHOIO HAyYHOT'O
oOmreHus; TpeOoBaHUs K OPOPMIICHUIO HAYYHBIX
TPYZIOB, IPUHSTHIEC B MEXIYHAPOAHOMN MPaKTHKE.
YMETh OCYIIECTBIISATh YCTHYIO KOMMYHHUKAIUIO
Hay4YHOUW HaMpaBJIEHHOCTHU (JOKJIaJl, COOOIICHUE,
rpe3eHTalus, Ae0arbl, Kpyriblid CTON); MHUCATh
Hay4HbIE CTaTbH, TE3UCHI, pedepaThl; YUTATh
OpPUTHHAJIbHYIO JINTEPATypy Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
B COOTBETCTBYIOIIICH OTpaciiv 3HaHui. Bnaaets
HaBbIKaMU O(OPMIICHUS 3aBOK IPAHT, HAa y4acTHE B
MeXTyHapOAHON KOH(MEpEeHIINN; HalTuCaHUs
Hay4HbIX CTaTell Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
MyOJIMKAIlUK B 3apYOCIKHBIX )KypHaJax.

4. O0bémM n BUBI YUeOHOI1 padoThI

OO6mas TpyI0eMKOCTh JUCITUTIINHBI cocTaBiseT 3 3.¢., 108 4.

Pacnpenenenue
Bcero [0 CeMeCTpaM B yacax
By yuebHo# paboThI
4acoB Homep cemectpa
3
OO6mast Tpy10EMKOCTh TUCIUTUTHHBI 108 108
(Ayoumopnsie 3aHAMUSL 16 16
Jlexumm (JI) 0 0
[IpakTrueckue 3aHATHSI, CEMUHAPBI U (WJIH) IPYyTHE BUJIBI 16 16
aymutopHbIxX 3ansatuid (I113)
Jlabopatopusie padots! (JIP) 0 0
Camocmosmenvrasn paboma (CPC) 92 92
PedepupoBanue 1 aHHOTUPOBAHKE CTATEH MO HAYYHOUH TeMe 12 12
acrHpaHTa.
MynbTUMeIUIHBIE TPE3EHTALINY. 20 20
Hokmaasr 33 33
[TonroroBka k sk3ameny. Hanncanue ctatbu B pamMkax 27 27
HAy4YHOT'O UCCIIEZIOBAaHUS aCIIUPAHTA.
By uroroBoro KoHTposIs (3a4et, 1ud.3adeT, SK3aMeH ) - IK3aMeH

5. Conepxxanue QMCHUNINHBI




Ne
paszzena

HanmenoBanmne pas3acioB JUCHUITIMHBI BHaaM B Hacax

OObeM ayIMTOPHBIX 3aHATHHI 10

Bcero JI 113

JIP

TexHomorus IOArOTOBKH M HAITMCAaHUA HaquOﬁ CTaTbu Ha

MHOCTPAHHOM S3BIKE.

16 0 16

5.1. Jlekuum

He npenycmorpenst

5.2. IlpakTHYecKue 3aHATHA, CEMUHAPDI

Ne
3aHATUSA

Ne
paszzena

HanmenoBanwne nim KpaTKO€ COACPKAHUEC MPAKTUYCCKOI'oO 3aHATHA, CEMHUHapa

Koi-Bo
4acoB

Tema 1. MexayHapoHasi cucteMa HaydHbIX myonukanuii. Academic vocabulary
in use: Working with academic vocabulary. Key nouns, verbs, adjectives,
adverbs. Phrasal verbs in academic English. Key quantifying expressions.
Polysemantic words used in academic publishing. M3yu4atomiee 4reHre TEKCTOB
o Teme: “Content coverage and title selection”, “Web of Science vs. Scopus:
Which is better?”, “A Comparison between Two Main Academic Literature
Collections: Web of Science and Scopus Databases”. KoHTposb BBITTOTHEHUS
CaMOCTOSITEIIBHOU pabOTHI.

2-3

Tema 2. [Iponeaypa Hanvcanusi HaydyHoH crarbu. [loAroToBKa T€3UCOB K
noknany. Pabora ¢ naopmanmonaeiMu ncrounnkamu. Academic vocabulary in
use: Word combinations. Nouns and the words they combine with. Adjective
and noun combinations. Verbs and the words they combine with. Prepositional
phrases. Verbs and prepositions. Nouns and prepositions. Fixed expressions.
W3yuaromee uyreHue TekctoB o Teme: "How to Write an Article in 6 Easy
Steps", "How to Write the Liveliest, the most Interesting and Involving Article
Ever". KoHTpOsIb BBITIOIHEHHS] CAMOCTOATEIILHON PabOTHI.

Tema 3. OcHOBHBIC TPEOOBaHUS K COACPKAHUIO M OPOPMIICHUIO HAYYHOM
CTaThU COTIIACHO MEXKyHApOAHBIM TpeOoBaHUSIM. OCOOCHHOCTH OPOPMIICHUS
CCBUIOK U Ombnuorpaduueckoro crnucka. Academic vocabulary in use: At
academic institutions. Applications and application forms. The UK system.
Systems compared: the US and UK. Academic courses. Study habits and skills.
Online learning. M3y4aromniee urenue TekctoB 1o teme: "Guidelines for Writing
a Scientific Paper", "How to write a good abstract for a scientific paper or
conference presentation", "Tips for Writing Scientific Articles". KonTpois
BBITIOJTHEHUS] CAMOCTOSITENTLHON pabOTHI.

Tema 4. Ctpykrypa Hay4HOU cTarbil. OCOOCHHOCTH CTHJIS HAYYHBIX
MyOIMKaIlMii Ha aHTIIMUCKOM si3bIke. Academic vocabulary in use: Ways of
talking about sourses. Facts, evidence and data. Numbers. Statistics. Graphs and
diagrams. Money and education. Time. Cause and effect. 3y4aromiee urenue
TekcToB 1o Teme: "Introduction to Journal-Style Scientific Writing", "General
Format for Writing a Scientific Paper", "Scientific Style and Format Citation
Quick Guide", "Guidelines on Style for Scientific Wrtiting". Kontposnb
BBITIOJTHEHUS] CAMOCTOSITENTLHON pabOTHI.

6-7

Tema 5. [Iponeaypa npeacTaBiieHUs: pe3yIbTaTOB HAYYHOI'O MCCIIEIOBAHMUSI.
Academic vocabulary in use: Opinions and ideas. Reporting what others say.
Analysis of results. Talking about meaning. Research and study aims.
Expressing poits of view. Degree of certainty. M3y4arorniee ureHue TEKCTOB 10
teme: "Reporting Research Results", "Suggestions for Presenting the Results of
Data Analysis", "Analyzing, Interpreting and Reporting Basic Research

Results", "Scientific Reports". KoHTposIb BBITIOIIHEHHS] CAMOCTOATEILHON




paboTHI.

Tema 6. OcOOEHHOCTH HANMKMCAHUsI HAYYHBIX CTATEH IO OTPACIISIM HAyYHOTO
3HaHusA. Academic vocabulary in use: Presenting an argument. Organizing your
writing. Making a presentation. Describing research methods. Classifying.
Making connections. Comparing and contrasting. Describing problems and
situations. Processes and procedures. Evaluation and emphasis. Summary and
conclusion. M3y4aromiee urenne TekctoB 1o teme: "How to write a research
journal article in engineering and science", "Academic Writing and Publishing",
"Academic genres". KOHTpOJIb BBITIOJHEHUS CAMOCTOSTEIBLHOM paOOTHI.

5.3. JlabopaTopHbie padoThI

He npenycmorpenst

5.4. CamocrosiTesqibHasi padoTa CTyIeHTa

Brinmonuenne CPC

Bu paboTsl 1 conepkanue 3a1aHust

Criucok auTeparypsl (C ykazaHHEM
pas/enoB, IJIaB, CTPAHMI)

Koi-Bo yacos

[IpesenTanus "Scopus vs Web of Science.
OcobenHoctu OubmMorpaguIecKux 1

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.
Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3rd impr. -
Oxford et al.: Oxford University Press, 2015

pehepaTHBHELX 623 AAHHEIX M (Unit 1. 5-14 pp.), E. B. Benukas. Extended 1
WHCTPYMEHTOB JIJISI OTCIIC)KHBAHUS i
< Essay Writing (YuebHo-MeTonnyeckoe

(HTHPYEMOCTH CTatel noco6ue). Mockea, 2013 (Step 1. 5-8 pp.)

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.

Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3rd impr. -
Jloxman "ITarbl HanmMcaHus HAyYHOH Oxford et al.: Oxford University Press, 2015
crateu'". PedepupoBanne u anHorupoanue |(Unit 2. 14-22 pp.), E. B. Benukas. 11
cTaTell Mo Hay4YHOW TeME acIMpaHTa. Extended Essay Writing (Y4eGHo-

MeToauueckoe mocodue). Mocksa, 2013

(Step 2. 8-9. pp)

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.
Mpesenrats "MesxIyHapOHbIE Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3'rd impr. -
rpe6OBaHHA K O(OPMICHHIO CTATEN". Oxfprd et al.: Oxford University Press, 2015
PedepupoBanne u aHHOTUPOBAHHUE CTATEH (Unit 3. 22-30 pp.),'E'. B. Benmkas, 10
o Hay<Hol TeMe ACTEpaHTa Extended Essay Writing (Y4eGHo-

' MeToarueckoe nocodue). Mocksa, 2013

(Step 3. 10 pp.)

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.
Toknaz "CrpyKrypa HayuHOM CTaThy Ha Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3'rd impr. -
IpHMepe coBCTBEHHOM MybHKaLMn". Oxfprd et al.: Oxford University Press, 2015
PedepupoBanne u aHHOTUPOBAHKE CTATEH (Unit 4. 30-41 pp.),'E'. B. Benmkas, 1
o Hay<Hol TeMe ACTEpaHTa Extended Essay Writing (Y4ueGHo-

) MeToauueckoe mocodue). Mocksa, 2013

(Step 4. 11-13.pp)

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.
[IpesenTanus "IlpuHiune U Gopmbl Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3rd impr. -
MPEICTABIICHHS PE3yIbTaTOB HAYYHOTO Oxford et al.: Oxford University Press, 2015
uccnenoBanus'. PedepupoBanue u (Unit 5. 41-50 pp.), E. B. Benukas. 11
aHHOTHpOBaHUE cTarei 1o HaydHout Teme  |[Extended Essay Writing (Yue6Ho-
acrupaHTa. MeToauueckoe mocodue). Mocksa, 2013

(Step 5 14-15. pp.)
Jloxnan "I'padudeckoe nmpencrabieHne Lafond, C. English for Negotiating Texct C. 11




pe3ynbraroB uccienoBanus (cocrapnenue u |Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3rd impr. -
aHanu3 Ta0ONuIl, IMarpamm, rpadukoB)" Oxford et al.: Oxford University Press, 2015
(Unit 6. 50-59 pp.), E. B. Benukas.
Extended Essay Writing (Y4eGHo-
MeToauueckoe mocodue). Mocksa, 2013
(Step 6. 16-18 pp. )

Lafond, C. English for Negotiating Texct C.
Lafond, S. Vine, B. Welch. - 3rd impr. -
Oxford et al.: Oxford University Press, 2015
(Unit 7. 59-68 pp.), E. B. Benukas. 27
Extended Essay Writing (Y4eGHo-
MeToauueckoe mocodue). Mocksa, 2013
(Appendices 19-33 pp.)

[ToaroroBka k sxk3ameny. [loaroroBka Texcra
HAay4YHOU CTaThU.

6. UnHoBanMoHHBIE 00pa30oBaTe/ibHbIEe TEXHOJOIMH, UCIIOJIb3yeMble B YUeOHOM
npouecce

Kon-Bo
WNunoBanmonueie hopmbl | Bug paboTsr KpaTkoe oliCaie ayl
Y4eOHBIX 3aHATHI (JI, T13, JIP) P Y.
4acoB
Beb-kBecT (mpobiieMHOE Pabora c BeO-kBecTamu (WebQuest) 1o pa3auyabiM
[IpakTnueckue ..
3a/laHue, POEKT C Temam pazzena: Scientific Thought Webquests.
3aHITUS U o . 4
HCITOJIb30BAaHUEM CeMIHADLL https://wikis.engrade.com/webquestlinks. Momynb
WHTEPHET-PECYPCOB) P 5.
[Ipaktuueckue |Jlebarsr «IIpenmyiecTBa myOaUKaIMKU B TOW WA
Jlebatbl BaHATHUS U WHOW MEXyHapoaHOU pedepaTuBHOM Oa3e 2
CEMUHaphI TaHHBIX». Moynb 1.
[IpakTdeckue N
Pa300p KOHKpETHBIX AT 1 Pa300p kelicoB MO CreuanbHOCTH aCIIUPaHTa )
cutyanuii (case-stud KeHChI MoA0MpaeT MpernoiaBaTelib
Tyauui ( y) CEMUHaPbI ( HOHP benoa )

Co0cTBeHHbIE HHHOBAIIMOHHBIE CIIOCOOBI U METObI, HCNOJIb3yeMbl€e B
o0pa3oBareibLHOM Ipolecce

He npenycmorpenst

Hcnonp3oBaHne pe3yabTaToB HAyYHBIX UCCIEAOBAHUN, TPOBOANMBIX YHUBEPCUTETOM, B
pamMKax JaHHOW JUCITUTUIMHBL: pa3pa0doTKa y4eOHbIX MaTEPHAIOB U OPTaHU3AIIHS CPEIbI
oOyueHus Ha Kadenpe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OCYIIECTBISIOTCS B paMkax bioka-5 mo
Teme: «MHbOopManMoHHas Moep kKKa MPOIECCOB MOBBIMIEHUS () PEKTUBHOCTH HAYIHON U
WHHOBAIIMOHHOM JIESTEIIbHOCTH, COBEPIIIEHCTBOBAHUSI 00pa30BaTEIbHOMN JACSTEIBHOCTI.
Lenp, peanusyemasi B KOHTEKCTE TAHHOTO HANIPABIICHUS: CO3/IaHUE HOBBIX HAYYHBIX U
o0pa3oBaTeNbHbIX HH()POPMAITMOHHBIX PECYPCOB MO MPUOPUTETHHIM HAPaBICHUSIM
HAyYHOU JEATEIbHOCTH, B YACTHOCTH, pa3pabOoTKa U BHEPEHUE OHJIAH Kypca IS
MarucTpanToB u acnupanToB «How to Write a Paper in English», onnaitn xypca nms
actiupanToB «Critical Reading Skillsy.

7. ®onpa oueHouHbIX cpeacTs (POC) nias npoBeneHUs TEKYIIET0 KOHTPOJIA
yCIIeBaeMOCTH, NPOMEKYTOUYHOM ATTECTAUMHU M0 UTOraM OCBOCHUS M CHUIINHBI

7.1. IlacnopTt (poHAA OLIEHOYHBIX CPEACTB



HaumenoBanue Bun xonTpons
KonTponupyemasi koMrneTeHIus

pasenos VL (BKJ'IIO‘I%?I NoNe zamanuii
JUCITUTUTUHBI TEKyIIUi)
H?’;‘;;’g;’;ﬁ"ﬂ VK-3 rOTOBHOCTHIO yHACTBOBATH B QUIZ: RESEARCH
Hal'II/ICI;HI/IH HAVIHO paboTe pOCCUICKUX U Texymuii METHODS (Nel-10);
CTATLIL HZ MEXTYHAPOIAHBIX HUCCIIEI0BATEIbCKUX KOHTPOJIb. TEST ON RESEARCH
KOJUICKTUBOB I10 penieHuto HayuHbeiX | TectupoBanue. |METHODOLOGY (Nel-
WHOCTPAHHOM
Y Hay4yHO-00pa30BaTEIbHBIX 3aJ1a4 13)
SI3BIKE.
TexHonorus

VK-4 roTOBHOCTBIO UCIIOIb30BaTh

OArOTOBKHU U o
COBpPEMEHHBIC METOJbI U TEXHOJIOI'MU HpOMC}KYTOLIHBII/I

HamMCcaHUs Hay4HOI BOIIPOCHI B IK3. OuiieTe

HayYHOW KOMMYHUKAIIMHU Ha KOHTPOJb.
cTaTby Ha Neo 1-3
TrOCYyJITapCTBEHHOM ¥ MHOCTPaHHOM DK3aMeH.
WHOCTPAHHOM
SI3BIKax
SI3BIKE.

7.2. Buabl KOHTPOJIsI, NIPOLEAYPHI NPOBeAeHNS], KPUTEPUU OLlCHUBAHUS

[Ipouenyps! mpoBeAeHUs U

Bup xonTpons Kputepuu onennBanus

OLICHUBAHUS
OTIHMYHO: MpaBUIIbHBIE OTBETHI COCTABIISIIOT 86%
1 BbIIIIE
N XOpo10: MpaBUIIbHBIE OTBETHI COCTABIISIIOT 71-
Texyuuii Tekymiee TecTupoBaHue 359
0
KOHTPOJIb. MIPOBOAUTCS B paMKax ayIUTOPHBIX
N YIIOBIETBOPUTENBHO: IPABUIIBHBIE OTBETHI
TectupoBanue. 3aHSATHIM.

cocTaBiaroT 51-70%
HeynoBneTBopuTeIbHO: TPaBUIBLHBIE OTBETHI
cocTaBiIAroT MeHee 51%

OTnuyHO: 3a TOruYecku 000CHOBAHHBIE
pa3BepHYTHIC OTBETHI HA BOIIPOCHI IK3aMEHATOPa,
BBIPA)KEHUE CBOTO MHEHHSI, UCIIOJIb30BaHUE
[IPUMEPOB B MOJITBEPK/ICHUE CBOETO MHEHHSI,
MpaBUIILHOE yIOTpeOIeHHE 00IIepa3rOBOPHOM,
Mpo¢eCCHOHANTBHON M HAyYHOW JIEKCHUKH;
NIOITyCKAaeTCsl HATMYKUE OTJCIIbHBIX METTKUX
OLIMOOK, HE HAPYIIAIOIIUX KOMMYHHKAIIHIO.
JONOJIHUTENBHBIM YCIOBUEM YCIEITHON ClIauu
HK3aMeHa SIBJISIETCS] COOTBETCTBYIOLIEE
BBITIOJTHEHHE CAMOCTOATEIbLHON paboThl
acrnupaHTa, KOTopasi JIOTUYECKU JOTOJIHSAET

DK3aMeH 10 HUHOCTPAHHOMY SI3BIKY
BKJIIOYAET B CeOs CIeAyIOmne
3agaHus: 1. M3yyatolee yTeHne —
YTEHHE U MMCbMEHHBIN MepeBo/1 Ha
PYCCKHI1 SI3BIK CO CJIOBApPEM
OPUTHHAJILHOTO TEKCTa 10
creruaibHocT. O0BéM: 2500 —
3000 meyaTHbIX 3HaKOB. BpeMmst
BbINOJMHEHUS —30 MUHYT. 2.
[ToaroroBka cokpaiiéHHOTro
BapuaHTa COOCTBEHHOUN HayYHOU

[TpomexyTouHBIN ayJIMTOPHYIO pa0dOTy M BKJIFOYAIOT B ceOs
CTaThbu (aHHOTAIUS, KITFOYEBBIE
KOHTPOJIb. WH/IMBH Ty IbHO-TTOMCKOBYIO paboTy 1o
CJIOBA) B COOTBETCTBHH C
DK3aMeH. CaMOCTOSITEILHOMY M3YYCHHUIO MaTepHaia B

MEeXAyHapOAHBIMU TPEOOBAHUSIMHU.
3. IIpe3eHTanusi CBOEro Hay4yHOro
UCCIIEZIOBAHUS B QIIEKTPOHHOM
¢dopmare. [ToMrUMO BBITIONTHEHUS
3aJlaHu#, aCUPAHTY HEOOXOIUMO
MPECTaBUTh TEMaTHUECKUIA
cioBaps (T10ccapuii) Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE C IIEPEBOJIOM
0 BCeMY 00beMy MPOUYUTAHHOTO
MaTepuaa 1o CrelraabHOCTH (B
MEYaTHOM U 3JIEKTPOHHOM BUJIE).

paMKax OMPE/IEICHHOW TEMbI U BBITIOJTHEHUE
3aJIaHUI Ha 3aKperyieHue JaHHOTO MaTepuara;
WHIMBUIYIBHYIO CAMOCTOSATEIIbHYIO padoTy
aciupaHTOB B kKoMaH e (pabota ¢ luTepHeT-
pecypcamu, TIOJIrOTOBKa pedeparoB, HAyUHBIX
cTareu, Mpe3eHTalM 0 TeEME IUCCEPTAIMOHHOTO
WCCIIIOBAaHUS, YYaCTHE B HAYYHBIX U
MPAKTUYECKUX KOH(PEPECHITUSX ); UHINBUTyJIbHBIC
KOHCYJIBTAIIUH C MPEToIaBaTesieM.

XOpoI110: pa3BEepHYTHIE OTBETHI Ha BOIPOCHI
DK3aMeHaTopa, MPHU 3TOM HEJIOCTATOYHOE
BBIPAKCHUE CBOETO MHEHHS WJIH OTCYTCTBHE




TIOBOZIOB B €r0 MOJTBEPK/ICHUE; BIIaJICHUE
o011epa3roBopHoOM, MpoeCcCHOHAIBHON U
Hay4HOMW JICKCUKOM B MpeJiesax NporpaMmel,
OLIMOKYU TIPU UCIIOJIb30BAHUH CIOXKHBIX PEYEBBIX
KOHCTPYKIIHMH MPU OTCYTCTBUH HApPYILICHUS
KOMMYHUKAIUH.

YIOBIIETBOPUTENBHO: KpPAaTKUE OTBETHI Ha BOIIPOCHI
HK3aMeHaTOpa, TPYAHOCTH MPHU BbICKAa3bIBAHUH
CBOET0 MHEHHsI, OTCYTCTBHUE ITPUMEPOB B
MOJITBEPKJIEHUE CBOETO MHEHHSI, HCIIOJIb30BaHUE
OTHOCHUTEJIbHO MPOCTBIX TPAMMaTHUYECKHUX CPEICTB
1 OTPaHUYEHHOTO 3araca JEKCUKU, HAIuIue
OLIMOOK, MEIIAIOIINX KOMMYHUKAIIH.
HeynoBneTBOpUTENbHO: HEaIeKBaTHBIE OTBETHI,
HEMOHMMAaHKE BOIIPOCOB IK3aMEHaTOpa,
MCIIOJIb30BAaHUE KpaiiHe OrpaHUYEeHHOro 3amaca
rpaMMAaTHYECKUX U JIEKCHUECKHUX CPEICTB,
HaJIM4ue OOJIBIIOTO KOJIMYECTBa OMIMOOK, 4TO
[PUBOJIUT K HAPYIICHUIO KOMMYHHUKAIIHH.

7.3. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32aAHUS

Bun xonTpons

TumoBslie KOHTPOJIBHBIC 3a/IaHUSA

Texyuii KOHTPOJIb.

TectupoBanue.

Sample test "How to interpret graphic information for your research"
Sample test for interpreting graphs.doc;graphsmatch.pdf

3 cem acniupanTsl QUIZ research.pdf; TEST ON RESEARCH
METHODOLOGY.pdf

[TpomexyTouHbII

KOHTPOJIb. DK3aMEH.

becena mo HayuHo# pabote acnupaHTa (BO3MOXKHBIE BOITPOCHI)

1. What have you found the most interesting aspect of your research?

2. How did your thinking about this topic develop as you went through this
research process?

3. Now that you have completed the research, which part of the process would
you say you enjoyed most and why?

4. How did doing this research change you as a researcher?

5. You refer to ... as a key influence on your research - can you summarize the
particular relevance of their work?

6. What developments have there been in this field since you began your
research? How have these changed the research context in which you are
working?

7. You make only passing reference to the field of ... why do you think that
field is less relevant than the others you have given more space to?

8. You do not say much about the ... theory in your thesis - can you explain
why you have not focused more on that?

9. Did you have any problems with the data collection process?

10. You used an existing research method and developed it further - can you
tell us why this further development was needed?

11. What were the main ethical issues of conducting this research?

12. How did you establish the limits around the scope of your data collection?
13. Can you talk us through your methods of analysis?

14. Did you encounter any problems with applying this method of analysis?
15. Can you describe your main findings in a few sentences?

16. If you were starting your research again now, are there any changes in the
way you would plan it?

17. You interpret these findings as ... but do you think there could be an

argument for interpreting them as ... instead?




18. You said in your thesis that ... - can you expand on that point?

19. In what way do you consider your thesis to be original?

20. What are the empirical, practice, and theoretical implications of your
findings?

21. How would you hope that this research could be followed up and taken
further?

Occe (cTpykTypa, kputepun).pdf; [Tpumep sx3amenanronsoro ousnera 3 cem
23.06.01.pdf; [Ipezenranus (kpurepun).pdf

8. YueOHo-MeToqMUYecKkoe M HHPOPMALMOHHOE OOecniedeHue TUCITUTITUHBI

IMeyaTHas yueOHO-MeTOAUYECKAS TIOKYMEHTAIUS
@) OCHOBHAs IUMepamypa:
1.  English for Academics Tekct Book 1 A communication skills course
for tutors, lectures and PhD students O. Bezzabotnova et al.; In collab. with the
British Council. - Cambridge: Cambridge University Press : British Council, 2014

0) OononHumenvbHas aumepamypa.
1. Lafond, C. English for Negotiating Texct C. Lafond, S. Vine, B.
Welch. - 3rd impr. - Oxford et al.: Oxford University Press, 2015

8) omeuecmeenHble U 3aPYOedNCHbLe HCYPHAIL O OUCYUNTUHE, UMelowuecs 8 Oubiuomexe:
1.  Automotive Engineer : Hayu.-ipou3B. xxypH. - London : Professional
Engineering Publishing , 2009
2. Car and Driver : momymn. xypH.- New York : Hachette Filipacchi Media
U.S., 2008

2) mMemoouuecKkue ykazanus 07 CMmy0eHmo8 no 0C80EHUIO OUCYUNTUHDL.
1. E.B. Benukas. Extended Essay Writing (YueGHO-MeTOMMYECKOE
nmocooue). Mockasa, 2013
2. Lafond, C. English for Negotiating Texct C. Lafond, S. Vine, B.
Welch. - 3rd impr. - Oxford et al.: Oxford University Press, 2015
3.  Webb, F., Research Skills Toolkit / F. Webb, C. Smith & K. Worsfold.
Griffith University, 2011.

U3 HUX: y4ebHO-Memoouyeckoe obecneyeHue camoCmosmenbHol pabomuol
cmyoeHnma:

4. E. B. Benukas. Extended Essay Writing (YueOHo-MeTOMYECKOE
nocooue). Mockasa, 2013

5. Lafond, C. English for Negotiating Texct C. Lafond, S. Vine, B.
Welch. - 3rd impr. - Oxford et al.: Oxford University Press, 2015

6. Webb, F., Research Skills Toolkit / F. Webb, C. Smith & K. Worsfold. -
Griffith University, 2011.

DJIeKTPOHHAS YUeOHO-METOANYeCKasl TOKYMEeHT AU

JocTtynHOCTb
N Bun HaumenoBanue Ccoinka Ha uHoOp-  |HammeHoBaHue pecypcal (ceThb
1 nmuTepartypsl pa3paboTku MalMOHHBIN pecypc | B anekTpoHHo# ¢opme | MuHTepuer /
JIOKaJIbHAas




CETh;
aBTOPU30BaHH
BIH /
CBOOOIHEBINA 10
CTYII)

OcHoBHas
nmuTeparypa

[ITaxosa H.H.
Learn to read
science: Kypc
AHTJIAICKOTO SI3BIKA
TUTsI aCTIUPAHTOB.
(OnexTpoHHBIH
pecypce). -
DJNEKTPOH.1aH. -
M.: ®dmunta, 2014.
-316.c.

https://e.lanbook.com/

DNEeKTPOHHO-

OnOIIMoTEYHAs CUCTEMA

3narenscTBa JIaHb

WNutepuer /
ABTOpPHU30BaHH
13178

JlonoaHuTeIbH
ast IuTeparypa

AHIIMHACKUH A3BIK.
['pammarnyeckue
TPYAHOCTH
repeBojia: yudeOHoe
nocobue / E.B.
[Tankuua u ap.;
IOx. -Ypan. roc.
yH-T, Kag.
AHDLA3.; FOYpI'Y.
- YensiOuHCK,
3narensckuit
LlenTp FOYpIY,
2013.-58 c.

http://virtua.lib.susu.ru

DNEKTPOHHBIN KaTajuor

I0Vpr'y

WNutepuer /
ABTOpPHU30BaHH
13178

MeTtoanueckue
ocoOus IS
CaMOCTOATENbH
Ol paboThI
CTyZICHTa

Erommuna E.M.
Academic writing:
y4eOHO-
METOINYECKOE
nocobue. - 31-80:
[loBomKCKMI
roCy1apCTBEHHBIN
TEXHOJOTMYESCKHI
YHUBEPCHUTET,
2016. - 100 ¢

https://e.lanbook.com/

DNEeKTPOHHO-

OnOIIMoTeEYHAas CUCTEMA

3narenscTBa JIaHb

WNutepuer /
ABTOpPHU30BaHH
13178

JlonoaHuTeabH
ast TuTEparypa

Ownnaiid Kypc mis
MarucTpaHTOB U
aCIIUPaHTOB
«English for
Researchersy
(«Critical Reading
Skillsy;
«Presenting at
International
Conferencesy;
«How to Write a
Paper in English»)

http://dspace.susu.ru/xmlu
i/

DNEKTPOHHBIN apXUB
HOYpl'Y

WNutepuer /
ABTOpPHU30BaHH
13178

JlonoaHuTeabH
ast TuTEparypa

[IpodunbHbIE
CTaTbH KypHAJIOB
OH-JIalH pecypca
Science Direct

http://www.sciencedirect.
com/

ScienceDirect

WNutepuer /
ABTOpPHU30BaHH
13178

JlonoaHuTeabH

[IpodunbHbIE

http://onlinelibrary.wiley.

Wiley Online Library

WNutepuer /




as MTeparypa |CTaTbH KypHAJoB |com/ ABTOpPU30BaHH
OH-JIaliH b1
oubmmorekn Wiley

9. UnpopManmoHHbIE TEXHOJIOTHH, HCIIOJIb3yeMble TPH OCYIIeCTBJICHUN
o0pa3oBarTeIbHOIO Mpouecca

[TepedeHn UCIIOIB3yEeMOT0 TIPOTPAMMHOTO 00CCITCUCHUS:
Her
[TepedeHn UCIIONIB3yeMBbIX HH(POPMAIIMOHHBIX CITPABOYHBIX CUCTEM:

1. -EBSCOhost Research Databases(6eccpouno)

10. MarepuajbHO-TeXHUYECKOE o0ecredeHue TN CIUNINHbI

No OcHoBHOE 000py/IOBaHKE, CTEH/IbI, MAKETHI, KOMIIBIOTEPHASI TEXHHKA,
Bup 3austuii . I_l MPEIyCTaHOBICHHOE TPOrpaMMHOE 00ecTIeueHrE, UCTIONIb3yeMOe TSt
YA Pa3IMYHBIX BUJOB 3aHATHI

MYJIBTUMEIUHHBIA KOMITBIOTEPHBIN Kiacc, Tenesu3op, DVD, CD
MarHuTo(OHBI, KOMIIBIOTEPHI- 16, MYITBTUMETUHHBIN TTPOEKTOP, IHTEpHET,
MPOEKIIMOHHBINA 3KpaH, JOCTYIN B MYJIbTUMEIUNHBINA KaTajaor

[IpakTuyeckue 3anstus|457
Y CEMHUHapPbI 2)

[Ipaktuueckue 3anatusi|457a |[mpoektHsbIi 3kpan, DVD, CD marautodonsl, komneiotep, HTEpHET,
Y CEMUHApbI (2) |moctym B MynbTUMEAMIHBIN KaTtayor, TB, MyIsTUMETUITHBINA IPOEKTOP

Kontpons 464 KOTIBIOTEPHBIN Ki1acc, TeseBu3op DVD, CD marautodoHsl, mpuHTED,
CaMOCTOATEJIbHOM 2) HNHTepHEeT, 10CTYN B MYJIBTUMEIUUHBIN KaTajor, CEpBEP
paboThI MYJIBTUMEIUHHBIA TPOEKTOP, KOMITbIOTEPHI-16

Tenesuzop DVD, CD marautodhoHbl, MPOSKIIMOHHBIN dKpaH, HTEpHET,
JOCTYN B MYJIBTUMEIUUHBIN KaTaJOT, MYJIbTUMEIUUHBIN TPOEKTOD,
KOMITBIOTEP

[Ipaktuyeckue 3anstus|464a
Y CEMHUHaPbI 2)

KabuHeTr qucTaHMOHHOTO 00y4YeHHUsI: TeIeBU30p, Kommbiotep, DVD, CD
MarHuTO(OHBI, MYJIBTUMEIUHHBIN TTPOCKTOP, TPOCSKITMOHHBIN dKPaH,
HNHTEepHET, 10CTYN B MYJIBTUMEIUUHBIN KaTalor

[Ipaktuyeckue 3ansaTus|S76a
Y CEMHUHapPbI 2)

CamocrostenpHas (447 |Kommbrorep, TeneBuzop, DVD, CD marautodonsl, UHTEpHET, JOCTYN B
pabora ctynerta  |(2)  [MynBTHMEIUWHBINA KaTajor

[Ipaktuueckue 3anstus|450a

W CeMUHAPHI ) TeneBuzop, DVD, CD marautooHs!

[Ipaktuueckue 3anstus|444a

W CeMUHAPHI ) Tenesuzop, DVD, CD marautooHs!
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